
C: When powered on, pressing five times consecutively 
will restore the product to its factory settings (This 
operation will erase all data on the device. Please 
use with caution.)

A: With the device powered on, press once briefly to 
activate the AI voice assistant. This operation Keep the 
HeyCyan application displayed in the foreground
B: With the device powered on, press the button twice 
quickly for a short duration to enable AI quick image 
recognition.  
C: With the device powered on, press and hold the 
button for 3 seconds to activate the recording function. 
A short press during recording will end it. The recorded 
audio will be automatically stored in the device's local 
memory and can be imported to the phone after 
connecting to the APP.

D: When playing music Slide forward and turn up the 
volume Slide back and turn down the volume.

D: Wenn Sie Musik spielen Vorheriger BeitragLaufstärke 
Nachträglich geringe Lautstärke.

C: Fünfmal in Folge drücken Sie das Produkt wieder in 
den Produktionseinstellungen (Dieser Vorgang lässt alle 
Daten auf dem Gerät, bitte vorsichtig verwenden)

A: Im Startzustand, kurzdrücken Sie 1 Mal, um den 
AI-Sprachassistenten zu wecken, diese Aktion Die 
HeyCyan-Anwendung muss im Frontend angezeigt 
werden:
B: im Startzustand, schnell kurzdrücken Sie 2 mal, um 
die AI-Schnellerkennung zu aktivieren;
C: im Startzustand, drücken Sie die Taste für 3 Sekunden 
lang, aktivieren Sie die Aufnahmefunktion Mit einem 
kurzen Klick wird das aufgenommene Audio 
automatisch lokal im Produkt gespeichert Sie können 
das Telefon nach der Verbindung mit der App 
importieren.

D: во время воспроизведения музыки Передней 
скользящей настройки высокой громкости Сзади 
небольшой громкость.

D : Lorsque la musique est jouée Front Slide Volume 
élevé Retour à faible volume.

A: dans l'état allumé, appuyez brièvement 1 fois pour 
réveiller l'assistant vocal ai, cette opération
L'application heycyan doit rester affichée à l'avant:
B: dans l'état allumé, appuyez rapidement et 
brièvement 2 fois pour activer la carte de 
reconnaissance rapide ai;
C: dans l'état allumé, appuyez longuement sur les 
touches pendant 3 secondes, activez la fonction 
d'enregistrement, dans l'enregistrement
Appuyez brièvement une fois pour terminer et l'audio 
enregistré est automatiquement stocké localement 
dans le produit Enregistrer, une fois l'app connectée, 
vous pouvez importer le téléphone.

C: dans l'état allumé, appuyez cinq fois d'affilée pour 
ramener le produit au réglage de production (cette 
action vide toutes les données de votre appareil, 
utilisez - la avec prudence)

A: При включении, нажмите 1 раз, чтобы разбудить 
голосового помощника ИИ, эта операция 
Приложение HeyCyan должно оставаться на 
переднем экране:
B: В режиме включения, быстро и коротко нажмите 
2 раза, включите карту быстрого распознавания ИИ;
С: В режиме включения, нажатие клавиш в течение 
3 секунд, включение функции звукозаписи, в записи
В конце короткого нажатия записанный звук 
автоматически хранится в локальной среде продукта
Сохранить, после подключения к приложению 
можно импортировать телефон.

C: при включении, нажатие пять раз подряд возвра
щает продукт к настройкам производства (Эта 
операция очищает все данные на устройстве, 
используйте их с осторожностью)

D : 音楽を演奏するとき 音量を上げる前に 後ろにスラ
イドして音量を下げます。

A: 電源を入れた状態で、1回短く押して、AI音声ア
シスタントを起動して、この操作HeyCyanアプリケ
ーションをフロントエンドに表示させるには：
B: 電源を入れた状態で、快速に2回短く押して、AI
快速認識図を開く；
C: 電源を入れた状態で、ボタンを3秒間押し続け、録
音機能をオンにし、録音中終了を1回押すと、録音さ
れたオーディオが自動的に製品ローカルに保存されま
すアプリに接続すれば携帯電話を導入することができ
る。

C：電源を入れた状態で、連続5回押すと製品の生産設
定が回復する（この操作によりデバイス上のすべての
データが空になりますので、慎重に使用してください）

D: Cuando se reproduce la música Deslizamiento frontal 
alto volumen Deslizamiento hacia atrás volumen bajo.

A: en el Estado de encendido, presione brevemente 
una vez para despertar al asistente de voz ai, esta 
operación Hay que mantener la aplicación heycyan en 
la parte delantera:
B: en el Estado de encendido, presione rápidamente y 
brevemente 2 veces para abrir el mapa de r
econocimiento rápido de ia;
C: en el Estado de encendido, presione la tecla durante 
3 segundos, abra la función de grabación, en la 
grabación Al final de una pulsación corta, el audio 
grabado se almacena automáticamente en el área 
local del producto.Guardar, puede importar el teléfono 
móvil después de conectarse a la Aplicación.

C: en estado de arranque, presionar cinco veces 
seguidas restaurará la configuración de producción
del producto. (esta operación Vaciará todos los datos 
del dispositivo, por favor use con precaución)

D: Durante la riproduzione della musica, passa il volume 
ad alto e poi al basso.

A: In stato di avvio, premere 1 volta per svegliare 
l'assistente vocale AI, questa operazione Per 
mantenere l'applicazione HeyCyan nel front-end:
B: nello stato di avvio, premere rapidamente 2 volte 
per attivare l'identificazione rapida AI;
C: In stato di avvio, premere il tasto per 3 secondi, 
attivare la funzione di registrazione, in registrazione
Finisci con un breve clic e l'audio registrato viene 
memorizzato automaticamente localmente nel 
prodotto È possibile importare il telefono dopo aver 
connesso l'app.

C: in stato di avvio, premere cinque volte consecutive 
riprenderà il prodotto alle impostazioni di produzione
(Questa operazione svuoterà tutti i dati sul dispositivo, 
usate con cautela)

 ىلعأ ىلإ لقتنا ، ىقيسوملا ليغشت لبق : د
. لفسأ ىلإ لقتنا مث

 ، ةريصق ةدحاو ةرم طغضا ، ليغشت ةلاح يف : أ
 هذه ، ةيلودلا وفعلا ةمظنم دعاسم توص ظقيتسا
 يف HeyCyan قيبطت ىلع ظافحلا بجيةيلمعلا
: ضرعلل ةيمامألا ةهجاولا
 حتفو ، ةعرسب تارم 2 طغضا ، ليغشت ةلاح يف : ب
. ةطيرخلا ىلع فرعتلا ةعرسب ةيلودلا وفعلا ةمظنم
 3 ةدمل حاتفم ىلع طغضا ، ديهمتلا ةلاح يف : ج
 دنع ليجست ، ليجستلا ةفيظو حتف ، ناوث
 توصلا ليجست ، دحاو رز ىلع طغضلا نم ءاهتنالا
 دعب . يلحملا جتنملا يف ايئاقلت اهنيزخت متي
. فتاهلا داريتسا كنكمي ، قيبطتلا ليصوت

لاتتم تارم سمخ ىلع طغضا ، ديهمتلا ةلاح يف : ج
 هذهجاتنإلا تادادعإ ةداعتسا جتنملا لعجت فوس ةي
خلا زاهجلا ىلع تانايبلا عيمج غارفإ فوس ةيلمعلا
. رذحب اهمادختسا ىجري ، كب صا

연결 지침

따뜻한 팁

D: Podczas odtwarzania muzyki przesuwaj głośność 
do przodu, a następnie do niskiej.

A: W stanie włączonej, naciśnij krótko 1 raz, aby 
obudzić asystenta głosowego AI, ta akcja
Aplikacja HeyCyan musi być wyświetlana na przednim 
koncie:
B: w stanie uruchomienia, szybkie naciśnięcie 2 razy, 
aby włączyć szybką identyfikację AI;
C: W stanie uruchomienia, naciśnij przycisk przez 3 
sekundy, włącz funkcję nagrywania, nagrywanie jest 
w trakcie Po krótkim kliknięciu nagrany dźwięk 
zostanie automatycznie przechowywany lokalnie w 
produkciePo podłączeniu aplikacji można importować 
telefon.

C: W stanie uruchomienia pięć kolejnych naciśnięć 
przywróci produkt do ustawień produkcyjnych (Ta akcja 
opróżni wszystkie dane na urządzeniu, należy używać 
ostrożnie)

D: Skib høj lydstyrke før og derefter lav lydstyrke, mens 
du afspiller musik.

A: Under start, kort tryk 1 gang for at vække AI 
stemmesassistent, denne handling Det er nødvendigt 
at holde HeyCyan-appen i front-end:
B: under start-tilstand, hurtigt korttryk 2 gange for at 
åbne AI hurtig genkendelse;
C: Tryk på knappen i 3 sekunder under start-tilstand 
for at slå optagelsesfunktionen til. Når du afslutter 
med et kort klik, gemmes den optagete lyd 
automatisk lokalt i produktet Du kan importere 
telefonen efter at have tilsluttet appen.

C: Under start-tilstand, trykke fem gange i træk vil 
produktet genoprette produktionsindstillinger (Denne 
handling vil tømme alle data på enheden, brug 
venligst forsigtigt)

D: 음악을�재생할�때�앞쪽에서�볼륨을�크게�한�다음�음량을 
줄입니다.

A:전원이�켜진�상태에서 1회�짧게�눌러 AI 음성�도우미를 
깨우는�동작 HeyCyan 애플리케이션을�프런트엔드에 
표시해야�합니다.
B: 전원을�켠�상태에서�빠르게 2번�짧게�눌러 AI 빠른 
인식도를�엽니다.
C: 전원을�켠�상태에서 3초�동안�키를�길게�눌러�녹음 
기능을�켜고�녹음�중�짧게�한�번�누르면�녹음된�오디오가 
자동으로�제품�로컬에�저장됩니다�저장, 앱�연결�후 
휴대폰�가져오기.

C: 전원이�켜진�상태에서 5회�연속�누르면�제품이�생산 
설정을�회복합니다 (이�작업은�디바이스의�모든�데이터를 
비우므로�주의하십시오.)

D: Schuif het volume vooruit naar hoog en vervolgens 
naar klein tijdens het afspelen van muziek.

A: In de opstart staat, kortdruk 1 keer om de 
AI-spraakassistent te wekken, deze actie
De applicatie HeyCyan moet op de front-end worden 
weergegeven:
B: in de opstartstaat, snelle kortdruk 2 keer, open AI 
snelle herkenning;
C: In de opstartstaat, druk de knop 3 seconden lang op, 
schakel de opnamefunctie in, opname Een korte druk 
eindigt en de opgenomen audio wordt automatisch 
lokaal opgeslagen in het product Je kunt je telefoon 
importeren nadat je de app hebt aangesloten.

C: Bij het opstarten van het product wordt de 
productie-instelling hersteld door vijf opeenvolgende 
drukken (Deze actie leegt alle gegevens op het 
apparaat, gebruik met voorzichtigheid)

D: Při přehrávání hudby posuňte hlasitost před 
přehráváním hlasitosti.

Odpověď: Při zapnutí, krátké stisknutí 1x, probudit AI 
hlasový asistent, tato akce Aplikace HeyCyan musí být 
zobrazena na předním konci:
B: ve stavu spouštění rychle krátce stiskněte dvakrát a 
zapněte rychlou identifikaci AI; 
C: ve stavu zapnutí, dlouho stiskněte tlačítko 3 sekundy, 
zapněte funkci nahrávání, nahrávání Po krátkém kliknutí 
se nahrávaný zvuk automaticky uloží místně v produktu.
Po připojení aplikace můžete importovat telefon.

C: Při zapnutí pětkrát po sobě stlačení obnoví výrobní 
nastavení (Tato operace vyprázdní všechna data na 
zařízení, používejte s opatrností.)

D: Deslize o volume alto antes e depois o volume baixo 
durante a reprodução da música.

A: no estado de inicialização, pressione 1 vez para 
acordar o assistente de voz AI, esta ação Para manter 
o aplicativo HeyCyan no front-end:
B: no estado de inicialização, pressione rapidamente 
2 vezes para ativar o reconhecimento rápido da IA;
C: no estado de ligação, pressione o botão por 3 
segundos para ativar a função de gravação Termina
 com um clique curto e o áudio gravado é 
armazenado automaticamente localmente no 
produtoDepois de conectar o app, você pode importar 
o telefone.

C: no estado de ligação, pressione cinco vezes 
consecutivas para restaurar a configuração de 
produção do produto (Esta ação vai esvaziar todos 
os dados do dispositivo, use com cuidado)

D: Skena hög volym framåt och sedan låg volym när du 
spelar upp musik.

A: Under start, korttryck 1 gång för att väcka AI 
röstassistent, denna åtgärd Måste hålla 
HeyCyan-appen på framsidan:
B: under uppstartstillstånd, snabbtryck 2 gånger för 
att aktivera AI-snabb identifiering;
C: Under uppstartstillstånd, tryck på knappen i 3 
sekunder, aktivera inspelningsfunktionen, inspelning
Sluta med ett kort klick och det inspelade ljudet 
lagras automatiskt lokalt i produkten Du kan importera 
telefonen efter anslutning till appen.

C: Under start, tryck fem gånger i rad kommer 
produkten att återställa produktionsinställningen
(Denna åtgärd tömmer all data på enheten, använd 
försiktigt)

D: Μεταφέρετε τον ήχο μπροστά και μετά τον μικρό ήχο 
κατά την αναπαραγωγή μουσικής.

Α: Σε κατάσταση εκκίνησης, πατήστε σύντομα 1 φορά 
για να ξυπνήσετε τον φωνητικό βοηθό AI, αυτή η 
ενέργεια Η εφαρμογή HeyCyan πρέπει να διατηρηθεί 
στο front-end:
Β: σε κατάσταση εκκίνησης, γρήγορο μικρό κλικ 2 
φορές για να ενεργοποιήσετε την ταχεία αναγνώριση AI.
C: σε κατάσταση εκκίνησης, πατήστε το κουμπί για 3 
δευτερόλεπτα, ενεργοποιήστε τη λειτουργία εγγραφής, 
η εγγραφή Με ένα σύντομο κλικ, ο ήχος που 
καταγράφεται αποθηκεύεται αυτόματα τοπικά στο 
προϊόνΜπορείτε να εισάγετε το τηλέφωνο μετά τη 
σύνδεση της εφαρμογής.

C: Σε κατάσταση εκκίνησης, το πάτημα πέντε συνεχόμ
ενες φορές θα επαναφέρει το προϊόν στις ρυθμίσεις 
παραγωγής (Αυτή η ενέργεια θα κενάσει όλα τα δεδο
μένα της συσκευής σας, χρησιμοποιήστε με προσοχή)

D: Zene lejátszása közben csúszd a nagy hangot, majd 
a kis hangot.

A: Indítási állapotban rövid nyomással 1 alkalommal 
ébreszteni az AI hangasszisztenset, ezt a műveletet
A HeyCyan alkalmazás megjelenítése a fronton:
B: indítási állapotban, gyors rövid nyomás 2 
alkalommal, hogy bekapcsolja az AI gyors azonosítás;
C: Indítási állapotban nyomja meg a gombot 3 
másodpercig, kapcsolja be a felvételi funkciót
Egy rövid kattintás végén a felvett hang automatikusan 
tárolódik a terméken belül Az alkalmazás 
csatlakoztatása után importálhatja a telefont.

C: Indítási állapotban öt egymást követő nyomással a 
termék visszaállítja a termelési beállításokat  (Ez törli 
az összes adatot az eszközön, kérjük, óvatosan 
használja)

D：在播放音乐时，前滑调大音量，后滑调小音量。

C：开机状态下，连续按五次会使产品恢复出产设置
(此操作会清空设备上的所有数据，请谨慎使用)

A:开机状态下，短按1次，唤醒AI语音助手，此操作
须让HeyCyan 应用程序保持在前端显示:
B:开机状态下，快速短按2次,开启AI快速识图;
C:开机状态下，长按按键3秒,开启录音功能，录音中
短按一次结束，录制的音频会自动存储在产品本地内
存，连接APP后可导入手机。

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.Operation is 
subject to the following two conditions: (1) this device may not 
cause harmful interference, and (2) this device mustaccept any 
interference received, including interference that maycause 
undesired operation
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 
-- Reorient or relocate the receiving antenna. 
-- Increase the separation between the equipment and receiver. 
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is connected. 
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help. 
Warning: changes or modifications not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment
The devices has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement， the device can be used in portable exposure 
condition without restriction




